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Esindu din tMŞra.
P e vai, pe munţi, în codrii 

S’a stinsu verd^tl’a tota,
Câ inim’a din mine 

N atur’a pare m6rta.

Se ducu din tiera fluturi,
Si cârduri de covora 

Se vedu trecendu prin aeru,
Câ umbr’a cea usiora.

Se ducu si filomele
Cu cântulu lor duiosu, 

Lasându cr^ng’a uscata,
Si cuiburele josu.

Şi crisîurele ’n raurmuru 
Pe sub copacii înnalti 

Ardealulu dau adio !
Trecându printre Carpati.

I(5r eu palitu ca frundî’a
Din trenu privindu la munţi 

Me vedîu esîndu din tî^ra 
Din codrii ei c ă ru n ţ i !

Si tr is tu  întindîendu mân’a,
De lacrami napadîtu,

E u  cântu, tînendu basmau’a 
Pe chipulu meu palitu :

„în inima cu dorulu.
Pe pîeptu cu-o grea povara, 

Te lasu, te lasu departe,
O ! draga ! scumpa ti^ra !

Silvio.

Maritata si totuşi fara barbatu.
— Romanii americanii, de Mrs. May Agnes Fleming. — 

(Urmare.)

Noi la olalta în traram u în biserica, si elu me în 
trebă, a cui cununia se tîne. Ceremoni’a erâ deja fi
nita si dupa câteva secunde plecâ conductulu prin bi- 

5 serica. D ta  nu ne-ai observatu. Când v’ati fost apro
piaţii, se î-edicâ elu si pasî unu pasiu înainte. Sir 
Hugo îlu observa. Nici odata în vi^ti’a mea nu am 
vedîutu o astfel de stramutare în  o faşîa omen^sca, 
câ în acelu momentu. O frica nespusa se vedea pe 

jffagî’a baronului, si parea câ-lu retîne fantomaticu pe 
'flocu. Multîmea înse pasîea înainte si-lu sili se m^rga.

Nu multu dupa acea remaseramu singuri cu Robert 
Lisle în biserica. Trebue se urmediu acelui barbatu,
— dîse elu. Noi ne luaramu o trăsură si merseramu 
în strad’a parcului. Elu cerii se vorbesca cu unchiulu 
dtale si acest’a se si ivi dupa multa traganare.

— Oh, mi-aducu aminte, — siopti Olivia, —- 
mi-aducu aminte de sgomotulu ce se audiea în cori- 
doru, de îndepărtarea unchiului meu, si de neliniscea 
straordinaria, care deodata cuprinsese pe ospeti. O h ! 
a cugeta, câ soţjiulu meu a fost atunci în o casa cu 
mine, nici atunci nu ar fi fost pr^ târdîu.

— A fost p r6 târd îu , ilustra domna. De ar fi 
resistatu elu se vorbesca cu dta, de siguru îndata ar 
fi fost predatu judetîului, spre a se respunde pentru o 
crima ce nici odata nu a comis’o. Acea firesce, nu l’ar 
fi re t în u tu ; dara i s’a spusu, câ dta credi în culpabi
litatea lui, si asia l’ai urgisîtu si acum iubesci pe Sir 
Hugo si rusînea acelor împregiurâri t i-a r  frânge 
ânim’a. Unchiulu dtale a triumfatu. Robert Lisle pa
raşi cas’a si eadiu, abia dieee pasi îndepartatu, lesî- 
natu la pamântu. Eu ilu luai la mine acasa, sor’a mea 
l’a grigitu, si dupa ce s’a restauratu, îmi împartasî 
istori’a sa. E lu  credea cuvintele lui Lyndilh si te con- 
siderâ infidela si falsa. E u  nu am putu tu  suferi ac^s- 
t’a, si i-am îinpartasîtu ceea ce scieam. Si asîd elu în- 
tielese, câ Polly  este fiic’a lui. Credu câ acest’a cunos- 
cintîa l’a mântuitu de sinucidere. E lu  voia s& para- 
s^sca îndata pentru totu-de-una Angli’a si s6 câştige 
fiicei sale unu venitoru splendidu. Ac<5st’a este totu ce 
sciu, ilustra domna; permiti-mi acum a întreba, cum 
ai primitu dta cunoscintia despre dânsulu ?

Cu o nespusa si neconsolabila desperatîune re- 
petî ea acea istoria, care o enarâ Lordulu Montalien 
la m6sa.

— Mie dela începutu mi s’a împarutu, câ si 
când ar vorbi despre Robert, — fini ea, — o mâna de 
feru se parea câ mi ap^sa ânim’a. Si când în fine elu 
pronuneîâ numele lui, nu vedîui alta, decâtu o negu
ra, si-rni perdui presintî’a. Când i^rasi îmi revenii, me 
aflai în odai’a mea, încungîurata de camerier’a mea, 
de econom’a casei si de Sir Hugo. A tunci era prim’a 
ora de patru-spre-dîece ani, câ elu a în tra tu  în  chili’a 
mea. I  aretai usî’a. E lu  me si paraşi îndata, si atunci 
îmi parea câ si când asîu zacea ore întregi singura. 
E u  nu mai suferiam, durerile vieţii mele pareau a dis
pari. Priviam tablourile de pe pareti, formele de pe 
tapeturi, cercam sâ numeru picaturele de ploia, cari 
loviau în fer^sta. Pote câ am si d o rm itu cev a ;  înse 
deodata me sculai în patu, eram în sudori si strigai : 
„Robert e v iul Robert e viu !“ Inspaimântata veni 
camerier’a mea din chili’a laterala, privi la mine, câ 
si când ar crede, câ asîu fi nebuna. Sării din patu, me 
îmbracai iute si fugii. P o r t ’a dela pareu era deschisa
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si venii aici. N u simtîi nici fortun’a nici ploi’a. Pote 
că, eram nebuna, pote câ sum si acuma.

E a  îsi apesâ fruntea cu o mişcare caracteristica. 
Inspaimentatu privi Ulrich Mason la ea. Fagî’a-i era 
palida forte, ochii luciau înspaimentatu. E ra  ea ne
buna? Se chiame pe Rosanna?

Inse nainte de ce s’nr fi decisu elu ce s& faca, se 
audî o trăsură repede pe strada si se opri naintea ca
sei lui. Trimbitiele se a u d î ra , si Sir Hugo întră, 
în casa.

Ulrich cugeta la scen’a de nainte de patru-spre- 
diece ani din sal’a de aşteptare dela Spekhaven, unde 
tocmai la acesta ora abnorma veni înfuriatu Gottfried 
Lyndilh. E a  îsi înnaltîâ capulu si privi pe persecuto
ri ulu seu.

Colorea viala a baronului dispăruse din faşi’a 
lui, si era acuin palidu înfricosîatu.

— Poftimu mergi acasa, Lady  Charteris, — 
ilemândă, elu.

— Nu te atinge de mine si nu ine numi mai 
multu astfel. — striga ea înfuriata ; — eu nu am fost 
nici odata soşi’a ta, si tu  scieai în or’a acea, câud tn’ai 
condusu la altaru, câ soqîuIu meu legalu traiesce. Tu 
m’ai însielatu, mi-ai spusu, că. elu e mortu, tu însîela- 
toru infamu, tu  omu de n im ica!

P e  buzele lui joeâ unu surisu diavolescu.
— Astfel de scene se potrivescu mai multu pen

tru  te a t r u ; Lady  Charteris ar trebui se fia la or’a 
aeest’a acasa si în patu. Acest’a e pictorulu decora- 
toru, caruia dta i-ai predam fet’a nelegiu . . .  — —

E a  sari cu unu tîpetu îngrozitorii la elu.
— Nu cuteza! — strigă, ea, — mi-ai mai spusu 

odata. Ie-te în seina I
— Oh, ini-aducu aminte, —" dîse elu în unu tonu 

batjoeoritoru, — câ nu ti-a placutu, când nainte de 
patru-spre-diece ani ti-am  spusu, că pentru mine nu
o ceva, avantagîosu, că am luatu de sogia pe amores’a 
unui t îeranu ; din or’a acea am fost cunoscutu numai 
dupa nume. Pote-se vede fiie’a interesanta alui Lisle, 
Mr. Mason ? De siguru nu la acesta ora, si eu trebue 
se abdîcu de acea plăcere pâna alta-data. Primesce- 
ini acum bruşîulu, Lady Charteris.

Elu o privi cu espressiune îngrozitore, — ea re- 
pasî tresarindu.

— Primesce-mi braşiulu, — demâudă elu repe- 
tîndu, — si vino acasa. Scii ce casa te aştepta ?

Ea nu respunse, si îlu privi cu spaima.
— Cas’a nebunilor.
E lu  bajbai acestu cuventu literalminte, si din 

ochii lui cei negrii schinteiâ o turbare diavolesca.
E lu  apuca înfuriatu braşîulu Oliviei si o trase 

dupa sine.
E a plecă făra a mai dîce unu cuventu. In  usîa 

privi mai odata înderetu la amiculu ei fidelu. Acest’a 
era adioulu ei.

Asîâ o vediu Ulrich Mason si dupa mai mulţi 
ani în visurile sale. Ani îndelungaţi îlu persecuta pe 
elu acea privire plina de durere nespusa, câ si când 
elu ar fi fost caus’a uciderii ei.

Capitlulu I X .

Dîlele nouei vieţi.

în  d îu ’a urmatore sorele se redicâ luminosu si 
auriu. Yigeli’a dispăru cu acea nopte.

Paserile cântau, florile îsi versau odorulu si Ul-

rich Mason siedea la feresta în atelieru, privindu do- 
iosu înaintea sa.

Elu  s& pîdrda pe princes’a sa? Aceste puşine cu
vinte esprimau totulu. Polly cea voioaa, frumosa, su
perba, buna si capriţiosa trebuia se merga, s6 nu se 
mai rentorca. Patru-spre-dîece ani i-a fost cu bucuri’a. 
si to r tu r’a vieţii lui, si acum sâ o pî^rda pentru totu- 
de-una?I

E lu  ensusi a intenţionatu s& o deie în unu insti- 
tu tu ; înse atunci nu era astfe l; ea era înca a lor si a 
vieţii lor, ea s’ar fi rentorsu în o di, câ cu presintî’a ei 
8& li luminedie esistinti’a trista.

Acum înse ea eră, pupil’a Lordului Montalien si 
o ereda avuta, si prin urmare pentru elu pierduta, câ 
si când s’ar fi închisu coseiugulu peste ea.

Asîâ sîediu elu mai multu timpu întristatu, 
simtîndu în ânim’a lui o astfel de durere desperata, câ 
si care nici celu mai mare erou alu unui romanii nu ar 
fi simtîtu.

E lu  si Rosanna remasera sîedîcndu tota noptea 
în chili’a de locuitu, ambii cuprinşi de unu cugetu : 
Polly ŝe va duco dela ei — pentru  totu-de-una.

In  dimineţi’a dîlei urmatore se apucă Rosanna 
de lucrulu ei seriosa si întristata; ea nu mai plângea, 
nici se mai vaitâ, îsi ascunse durerea adâncu în ânim’a 
ei, si o simtî cu aiâtu mai multu.

Si sus în chiliutîa dormiâ Pollv dulce si linu, pe 
când cu d îu ’a de mâne pentru ea se începea o vietîa 
noua.

— Cine a fost aice asta nopte în orele fantoma
tice ? — întrebă ea la dejunu; — eu audîi usie închi- 
diendu-se, audii voci străine, si acum ambii prospi- 
ciati seriosi si solenelu câ nisce buhe. Ce s’a întem- 
platu, Rosanno ?

Ea respunse evasivu; ei nu erau capabili a-i îm- 
partasî ceva. Asîâ ceva putea fi egoisticu, dara ore nu 
suntemu noi toti în durerile si amorurile nostre ?

Post’a aduse lui Ulrich o epistola, în care erâ si 
o epistola adresata „Paulinei Lisle.“ Ulrich o puse la
0 parte, numele îlu ametî.

Nimicu nu suna mai nobilu, mai reounoscatoriu 
si mai barbatescu decâtu cuvintele lui Robert Lisle, 
demândarea despartîrii înse remase nerevocabila.

P rin  naacere si împregîurâri Paulina erâ o da
ma, si câ atare avea se-si ocupe positîunea în socie
tate. Acea erâ dreptu si naturalii, si totuşi lui Ulrich
1 causă durere.

Ore întregi siedîu elu cu epistola deschisa în 
mâna la feresta, ier Rosanna la caminu făra nici o 
ocupatiune, dar când a fost Rosanna făra ver o ocu- 
patîune?

Polly plecase se cercetedîe pe amic’a sa Alice, si 
t icanitur’a orologiului sunâ straordinariu în liniscea 
mortala a casei.

Astfel i află Lordulu Montalien. Din fa§i’a Ro- 
sannei nu se vedea nici o suprindere de acest’a vedlu- 
ta  notabila; ea îlu conduse în chilia si comunică fra
telui seu presintî’a aceluia.

— E u  observu din faşî’a dtale, Mr. Mason, — 
începii Mylordulu, — câ dta scii deja caus’a venirii 
mele aici. Ai primitu deja epistol’a din California?

— Da, Mylord
— Pricepu durerea, ce-ti causedîa despartîrea 

de fiic’a adoptiva a dtale, înse asîâ ceva ori mai tim
puriu, ori mai tâ rd îu  trebue se se întâmple. împarta- 
8it’ai ei starea lucrurilor ?

L  I  A .  A nuli i  X I Y .
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— îmi lipsesce curagîulu, Mylord, — respunse 
Ulrieh, si din voce se vedea durerea ânimei lui. Bine- 
voiesce d ta  a-i împărtăşi, problem’a nu-ti  va fi asîâ 
de grea.

Lordulu  Montalien ilu privi cu compătimire.
— Suin convinsu, câ tinerei fetitîe i va pare reu 

de schimbarea gîurstârilor, de si în sine sunt plăcute. 
E a  nu va put^ paraşi pe amicii ei vechi fâra durere. 
A ltu  cum dta, Mr. Mason, scii mai rnnltu decâtu mine 
d.espre istori’a pupilei mele; dta cunosci si pe raa- 
m’a ei.

Ulrieh tresari.
Ochii lor se întelnira.
— Nu te nelinisci, Mr. Mason, — continâ pee- 

rulu, — eu nu-ti voiu pune nici o întrebare. Nici câ 
voiescu se sciu numele mamei ei. în  tote împregîurâ- 
rile este o istoria durerosa; s& sperâmu, câ am trecutu 
peste par tea  cea mai grea.

E lu  vorbi asia de seriosu, câtu Ulrieh cugeta, 
câ vorbesce celu puginu adeverulu.

— E  Miss Lisle acasa ? potu s& o vedu ? Cu- 
ge tu  câ va fi mai bine s& auda acum tote.

— Da, Mylord; îmi permiti înse întrebarea, p â 
nă când —

— Acea vei dispune d t a ; vei pricepe, câ tim- 
pulu nu se pre pote amâna, deca înse voiesci se o mai 
re tîn i vre-o câteva septemâni, nu am nimica în contra. 
Am  de cugetu s6 o dau în claustrulu Sacre Coeur în 
P aris  pentru  completarea culturei sale.

U nu pasîu usîoru se audî, usî’a, se deschise re
pede, era Polly, care suprinsa stătu în usîa.

Ulrieh pasî înaintea ei si o recomândâ.
— M y lo rd , ac^st’a este pupil’a dtale. Polly, 

Lordulu Montalien are sţs-ti comunice ceva de însem
nătate. Nu fi mâniosa pe mine, d^ca am retacutu acea 
a tâ ta  timpu, si di^ca vei scii to te , citesce acesta 
epistola.

Elu i înmanuâ epistol’a tatalui ei si paraşi 
ehili’a.

Polly ocupâ locu pe unu scaunu.
Lordu lu  Montalien i apucâ manile suridîându.
— Dta, fiic’a mea, ai fisionomi’a tatalui dtale,

— dîse elu amicabilu, — eu l’am iubitu din primulu 
momentu când l’am vedîutu, si si pe dta te iubescu.

— Ai cunoscutu dta pe tata lu  meu, Mylord? 
Ai cunoscutu dta pe verulu lui Ulrieh ?

— Nu pe verulu lui U lr ieh ;  în tre  dta Bi Ulrieh, 
care te -a  crescutu, nu e nici o legătură de sânge. T a
talu dtale traiesce. Acesta epistola îti va spune, câ 
nu esti mai multu Polly Mason, ci Paulina Lisle.

E a  deveni palida si tresari.
— Nu te teme nimica, fiic’a mea, scirile mele 

sunt fabulose. Tatalu dtale traiesce si in’a destinatu 
de curatorulu dtale, tramitîendu-mi pentru dta o ave
re de optu-dîeci mii pundi. Permite-mi s& fiu eu celu 
d’ântâiu, carele se-ti poftescu norocu, Miss Pauline 
Lisle.

E a  se radîniâ înderetu.
Lordulu Montalien sari de pe scaunu si grăbi 

spre usîa.
— Remâni numai, Mylord, — sîopti Polly în 

debilu, si cerca cu buze tremurânde s6 surida, — eu 
nu-mi voiu perde presint'i’a si nu-mi trebuiesce nici 
unu ajutoru. Te rogu, spune-mi t6 te !

(Va urmă.)

*---- - ♦  I  ----

/v  Ce e nou ?
B alu lu  din A lba-Iu lia .  Ori câ tu de puijinu 

efectu materialu aru ave une-ori adunârile nostre ro- 
rnânesci, unu resultatu splendidu totu-de-una au, si 
acest’a este acela care se manifesteza în vi<5tî’a sociala.

Despre acestu adeveru ne-a convinsu si balulu 
din Alba-Iulia, care s’a tînutu la 17 nov. cu ocasiu- 
nea adunării generale a Societâtii pentru fondu de 
teatru românu.

A rare ori se vede adunatu la olalta asîâ fru- 
mosu publicu românescu, câ la acestu baiu, — ier în 
A lba-Iulia de siguru acesta a fost casulu primu. De
ca si pentru căuşele nostre naţionale ne-amu sci în 
asîâ mesura interessâ câ de unu baiu n’ar fi poporu 
care s& progresseze asîâ de iute câ noi rom ân ii!

Balulu se începu la 8 ore, si deja la 9 ore mai 
totu  publiculu erâ adunatu în spacios’a sala a chioş
cului din promenada. Pe atunce dantiurile curgeau cu 
multa însufletîre. Cum se nu ! Cea mai mare parte a 
ordinei jocurilor fu compusa din dantîuri românesci!

Culmea petrecerii înse fu Calusîerulu si Batu- 
t ’a, cari s’au jocatu în pausa de 16 voinici ostasi ro
mâni, sub conducerea câ vatavu a sergentului Maca- 
veiu Sava. Precisiunea si usîoretatea jocului acestora, 
emula cu graşi’a ce manifestau în tote mişcârile lor. 
Pitoresculu costumu poporalu, întregitu  cu celebr’a 
cacîula de curcanu, jocurile classice reproduse cu 
atâta elasticitate, au atinsu tote ânimele. Nici o mâna 
n’a remasu, care se nu fi aplaudatu, — damele îsi 
aruncara istetîului vatavu buchetele lor, — si când 
în fine joculu se termina, aplausele cutremurau sal’a.

E râ  o plăcere a privi acestu publicu entusias- 
matu si compusu din elitea inteligintîei române si 
străine din acestu orasîu si gîuru. D intre damele cari 
luara parte, unu amicu mi-au notatu pe urmatorele : 
domneie Axente, Ecatarina Popu, Piposîu, Zunea, 
Cosîeru, Yladu, Amalia Cii'lea, Raveca Cirlea, Barbu, 
Rosca, Cîoma, Savu, Popu (din Ighiu,) Margineanu, 
Apathi, Mihelesi, Frohlich, Deiitsch, Lowi, Csiki, 
Mohay etc., si domnisîorele : Eufrosina Blebea din 
Brasîovu (în costumu naţionalii ,) surorile Albini, 
Lucreţia Popu, Eufrosina Cirlea, Maria Marcîacu, 
Bergheanu, Rozoru, Branu, M unteanu, Popu (din 
Cricâu,) Etelka Glaser, Ermina Schlauf, Elisa Ma- 
terny si Nagy (din Bucuresci.)

Petrecerea durâ pâna demin^ti’a la 6 ore, când 
toti ne despartîramu multîamiti de successu. Acestu 
successu e, mai vârtosu meritulu dlor George Popu  si 
Mihaiu Cirlea.

s/
Prim ’a votare nominala în dieta s’a facutu 

la încheiarea desbaterilor asupra adressei la cuven- 
tulu de tronu. Guvernulu — precum scriseramu —- a 
învinsu cu 22 voturi, ier d8 deputati au fost absenţi. 
Ie ta  cum au votatu deputatii românii : cu guvernulu 
au votatu dnii Jurca, Constantini, Mihali, Misîcîu, 
Alesandru Papp. Atanasiu Râcz, Alesandru Romanu, 
si George Szerb, — în contra au votatu Parteniu 
Cosma, George Joannovicîu si George Pap, — au 
absentatu dnii Traianu Doda si Nic. Strevoiu.

Petarde. î n  septemân’a trecuta s’a facutu doue 
esplosiuni ominose, un’a înaintea clubului partidei 
guvernamentale, alt’a înaintea palatului presiedinte. 
Tocmai atunce la Tisza erâ o societate numerosa, asu-
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pra careia acesta întâmplare facu impressiunea cea 
. mai neplăcută.

Ocuparea Dobrogei de câtra trupele române, 
în sfirsîtu s’a efectuitu. Acestu evenimentu mare s’a 
petrecutu la 14/26 nov. Trecerea s’a facutu la Braila. 
Domnitorulu a sositu acolo în dîu’a precedenta, înso- 
t î tu  de dlu Ionu Bratianu, presîedintele consiliului de 
miniştrii. L a  gara a fost prirnitu de primaru si de 
consiliulu inunicipalu, de m agistratura si de tote au
torităţile. Elevii şcolelor erau însîrati de-a lungulu 
trecerii sale. G ard ’a naţionala formâ aleiulu de onore.
O mare multîme se ’mbulziâ pe stradele pe cari a 
trecutu cortegîulu si a aclnmatu pe AltetVa Sa Re
gala cu unu mare entusiasmu. U nu Te-Deum s’a ce- 
lebratu afara din orasîu la Movila dinaintea frontului 
ostirei asîedîate în linia de bataia. Episcopul Melchi- 
sedec celebra serviciulu divinu. T 6ta s trad’a Dobrogei 
erâ acoperita cu arcuri de t r iu m fu ; tote casele de
corate cu s t indarde , itSr ferestile împodobite cu 
covore.
' ; Trecerea Dunării din Braila în Dobrogea s’a 
fiicutu de trupele române în trei rânduri. L a  14/26 
nov. a trecutu  regimentulu alu 5-le, calarasii si 3 ba
terii de artileria. In  acea dî — ni spune o depesîa din 
„Rom.“ — Domnitorulu, în capulu oştirii, a asistatu 
la serviciulu divinu. Dupa ac^st’a a inspectatu oştirea, 
care apoi a defilatu. S ’a cetitu ordinulu de dî, care a 
fost salutatu cu vii si unanime aclamatîuni. L a una 
ora dupa mî^dindi, M. Sa se afla pe batelulu Stefanu 
celu mare, asistându la trecerea oştirii. L a  doue ore, 
a rm at’a si autoritâtile române erau pe pamentulu D o
brogei. M ultîmea adunata din tote pârtile saluta cu 
entusiasmu sosirea ocupatiunii române.

Proclamatiunea Dom nitorului si a guvernului 
românu câtra poporatîunile din Dobrogea începe prin 
aceste cuvinte : „Marele puteri europene, prin trata- 
tulu din Berlin, au unitu t îe r’a vostra cu Români’a. 
Noi nu în trâm u în otarele vostre, trase de Europa, ca 
cuceritori; dar, o sciţi si voi, multu sânge românescu 
s’a versatu pentru desrobirea poporelor din dr^pt’a 
Dunării- Locuitorilor de ori ce naţionalitate si reli- 
giune, Dobrogea, vechi’a posesiune a lui Mircea celu 
Betrânu si a lui Stefanu celu Mare, de astadi face 
parte din Români’a. Voi de acum aternati de unu 
stătu, unde nu vointî’a arbitrara, ci numai legea des- 
batuta si încuviintîata de naţiune otoresce si câr- 
muesce.“ Apoi promitîându-se respectarea religîunii, 
a datinelor străbune, continua: „Salutati dar cu iu
bire drapelulu românu, care va fi pentru voi drape- 
lulu libertâtii, drapelulu dreptâ tii  si alu pacei.“ In 
fine accentuându-se iertarea unor dări, încheia asîâ : 
„Si dar, chiamându binecuvântarea celui a Totu-pu- 
ternicu, în numele si cu învoirea Europei, Noi luâmu 
astadi în stăpânire provinci’a Dobrogea, care devine 
si este t'i^ra româna, si, tramitîându-ve domn^sc’a 
Nostra  salutare, ve urâmu câ acesta dî se devie, pen
tru  acesta noua parte a României, începutulu unui 
viitoru de pace si de înflorire, începutulu bunului 
traiu  si a înfratîrii între fiii aceleiaşi t îe ri .“

Conductu de facili s’a datu de cetatîenii ora- 
sîului Budapesta deputatilor oposiţionali, luni în 2 
dec., la care a participatu mare multîme.

Cont. Andrâssy înaintea comissiunii finantjiali 
a delegatîunilor a t în u tu  o vorbire lunga despre po- 
litic’a esterna, dar cu puginu efectu. Ministrulu dîse 
în tre  altele, câ, monarchi’a nostra nici prin resboiu 
n’ar fi pu tutu  ajunge altu resultatu, de câtu acel’a din 
tractatulu de Berlin.

Românc’a din Bucura. „Rom. Lib .“ povestesce 
urmatorulu episodu din resboiulu din urma : în  co- 
mun’a Bucura traiau în fericire Maria si cu Stanu T. 
Mitu, casatoriti d’unu anu. Când trimbitî’a resboiului 
chiamâ pe osteni la granitia, Stanu îsi sarutâ soşi’a 
si plecâ sub st^gu. Stanu erâ reservistu. Resboiulu în
cepu prin bombardări furiose. Românii trecură Duna- 
rea;  lacrimile începură a curge . . . î n t r ’o demin^tîa, 
încinsu de doru, Stanu paraşi t ru p ’a si se întorse în 
satulu seu spre a-si ved4 8091’a. — „Ce cauţi la mine, 
S tan e?“ — strigâ uimita Maria, când îl vedîu. „Am 
fugitu din oste, câ se traiescu lângă tine, Mario." — 
„ V a i ! câta ne cinste este pentru  n o i ! Dute, fugi, Sta
ne, sh nu te v^da ai satului, câ moru. Tote celelalte 
femei plângu si se r6ga lui Dumnedîeu pentru isbân- 
d’a Românilor, pentru vi^tî’a feciorilor si barbatilor 
lor din resboiu. Numai tu, Stane, parasitu-ai ogtea, în 
ceasulu de primejdia. Fugi, nu aduce rusînea pe ca
pulu nostru!" Vorbele tîerancei fure asîâ de puter
nice, în câtu Stanu rusînatu plecâ la momentu. Res
boiulu s’a sfirsîtu, dar Stanu nu s’a mai întorsu în 
satulu seu. Maria plânge, câci singura a remasu pe 
lume, cu copilasîulu seu.

Din statistic’a Bucurescilor. în  Bucuresci 
sunt 177,646 locuitori, 20,323 edificie, 19,642 case de 
locuitori, 3 case speciale de banca, 26 oteluri mari, 8 
oteluri mici, 4 bâi, 12 florarii de ghiaşiarii, 61 crame 
de vii, 140 maghernitîe, 12 bordeie de pamentu, 708 
locuri virane, 2 palate princiare, 1  teatru, 2 hale, 2 
manegîuri si circuri, 8 locale de cancelarii superiore,
1 otelu pentru moneta, 9 spitale, 1 stabilimentu pen
tru  apa, 1 asilu pentru orfani, 1 abatoru, 5 gare si 
statîuni de câi ferate, 1 1  casarme, 1 fonderia, 2 depo- 
site de i^rba de puşca, 1  pirotechnia, 6 gradine pu
blice, 103 biserici ortodocse, 1 bulgara, 4 catolice, 1 
luterana, 1 calvina, 1 armâna, 13 templuri israelite, 7 
şcole române si pensionate, 1  academia, 1  şcola mili- 
tara , 3 cimitire ortodocse, 2 israelite.

Curiosu processu. Moştenitorii contelui Goltz, 
carele a fost odiniora ambassadoru germânu la Paris, 
au intentatu processu, pentru câ — conformu unei 
aserţiuni din o carte aparuta de curendu — Bismark 
ar fi dîsu, câ Goltz la tote curţile unde a fost tramisu 
câ ambassadoru, s’a înamoratu de domnitorea, astfel 
si de împerat^s’a Eugenia.

J  Suvenirea morţilor.
Alesandru cay. de Popoviciu, mare proprie- 

taru în Bucovina, patronu alu tinerimei române, Me- 
cenate a totu ce este naţionalu, a repausatu la 3/15 
nov. in curtea Stroescilor, în etate de 52 ani. Pe re- 
pausatulu îlu gelesce sogi’a sa Elena cav. de Popoviciu 
nasc. comtessa Logotheti, frate-seu George cav. de 
Popoviciu, sor’a Eufrosina ved. de Pantasi, si tota ro- 
mânimea din Bucovina.
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